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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS
dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymo
(COM(2009)0459 – C7‑0207/2009 – 2009/0128(COD))
(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)
Europos Parlamentas,
–
atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2009)0459),

–
atsižvelgdamas į EB sutarties 123 straipsnio 4 dalį, pagal kurią Taryba kreipėsi į Parlamentą dėl konsultacijos (C7–0207/2009),

–
atsižvelgdamas į Komisijos komunikatą Parlamentui ir Tarybai „Lisabonos sutarties įsigaliojimo poveikis šiuo metu vykdomoms tarpinstitucinėms sprendimų priėmimo procedūroms“ (COM(2009)0665) ir į jo papildymą (COM(2010)0147),

–
atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį ir 133 straipsnį, 

–
atsižvelgdamas į 2009 m. lapkričio 16 d. Europos centrinio banko nuomonę
,

–
atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį,

–
atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto pranešimą (A7-0212/2010),

1.
priima toliau pateiktą poziciją per pirmąjį svarstymą;

2.
ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą keisti iš esmės arba pakeisti jį nauju tekstu; 

3.
paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams parlamentams.

EUROPOS PARLAMENTO POZICIJA
PER PIRMĄJĮ SVARSTYMĄ(
---------------------------------------------------------
EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS

dėl euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymo

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,
atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 133 straipsnį,
atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdami į Europos centrinio banko nuomonę
,

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros
,
kadangi:

(1)
2001 m. birželio 28 d. Tarybos reglamente (EB) Nr. 1338/2001, nustatančiame priemones, būtinas euro apsaugai nuo padirbinėjimo
, reikalaujama, kad kredito įstaigos ir kiti mokėjimo paslaugų teikėjai, atsižvelgiant į jų mokėjimo paslaugų veiklos apimtį, taip pat visos kitos įstaigos, dalyvaujančios banknotų ir monetų tvarkyme ir platinime visuomenei, užtikrintų, kad būtų patikrintas jų gautų ir ketinamų pakartotinai išleisti į apyvartą euro banknotų ir monetų autentiškumas ir aptikti padirbti pinigai.

(2)
2005 m. gegužės 27 d. Komisijos rekomendacijoje 2005/504/EB dėl euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai
 netinkamų euro monetų tvarkymo numatomos rekomenduojamos euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymo procedūros. Tačiau, kadangi nėra privalomos bendros monetų autentiškumo tikrinimo sistemos, skirtingos valstybės narės taiko skirtingas procedūras ir todėl negali užtikrinti vienodos valiutos apsaugos visoje Sąjungoje.
(3)
Siekiant užtikrinti veiksmingą ir vienodą euro monetų autentiškumo tikrinimą visoje euro zonoje, reikia nustatyti privalomas taisykles, kad visoje euro zonoje būtų veiksmingai įgyvendinamos bendros apyvartoje esančių euro monetų autentiškumo tikrinimo procedūros ir kad valdžios institucijos įgyvendintų tų procedūrų kontrolės mechanizmus.

(4)
Autentiškumo tikrinimo proceso metu taip pat nustatomos tikros apyvartai nebetinkamos euro monetos. Netinkamas monetas sunkiau naudoti, ypač aparatuose, kuriuose atsiskaitoma monetomis, ir kai jos yra apyvartoje, naudotojams gali kilti abejonių dėl tokių monetų autentiškumo. Netinkamas naudojimui monetas reikėtų pašalinti iš apyvartos. Dėl to reikalingos bendros privalomos taisyklės, kad valstybės narės galėtų tvarkyti ir kompensuoti tikras netinkamas euro monetas.

(5)
Kad būtų užtikrintas reikiamas koordinavimas įgyvendinant autentiškumo tikrinimo procedūras, euro monetų autentiškumo tikrinimo ir su tuo susijusio mokymo reikalavimus, netinkamų euro monetų tikrinimo specifikacijas ir kitas praktinio įgyvendinimo nuostatas toliau turėtų nustatyti Komisijos sprendimu 2005/37/EB
 įsteigtas Europos techninis ir mokslinis centras (ETMC), pasikonsultavęs su tame sprendime nurodyta monetų padirbinėjimo tyrimo ekspertų grupe.

(5a)
Siekiant, kad valstybės narės galėtų palaipsniui pritaikyti dabartines savo reglamentavimo sistemas ir praktiką prie šio reglamento nuostatų, pereinamuoju trejų metų laikotarpiu nuo 2012 m. sausio 1 d. jos turėtų turėti galimybę numatyti išimtis, susijusias su monetų rūšiavimo įranga, kuri turėtų būti naudojama euro monetų autentiškumui tikrinti, ir su šios įrangos, kuri turi būti tikrinama kiekvienais metais, kiekiu.

(6)
Kadangi valstybės narės šio reglamento tikslo – veiksmingai ir vienodai tikrinti euro monetų autentiškumą visoje euro zonoje – negali deramai pasiekti dėl nacionalinės praktikos skirtumų, ir todėl jį geriau galima pasiekti Sąjungos lygmeniu, Sąjunga gali patvirtinti priemones, laikydamasi Europos Sąjungos sutarties 5 straipsnyje nustatyto subsidiarumo principo. Pagal tame straipsnyje nustatytą proporcingumo principą šiuo reglamentu nenumatoma daugiau, nei būtina nurodytam tikslui pasiekti,

(6a)
Siekdama užtikrinti vienodą euro monetų tikrinimą ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymą visoje Sąjungoje, kiekviena valstybė nustato už pažeidimus taikytinas sankcijas.

(6b)
Kiekviena paskirta nacionalinė institucija, tvarkanti apyvartai netinkamas euro monetas, gali taikyti tvarkymo mokestį pagal šį reglamentą, kad galėtų padengti su šia procedūra susijusias išlaidas. Tvarkymo mokestis neturėtų būti taikomas tuo atveju, jei nedidelį netinkamų monetų kiekį perduoda fiziniai asmenys. Valstybės narės turėtų turėti galimybę numatyti tvarkymo mokesčio išimtis, pagal kurias mokestis nebūtų taikomas juridiniams asmenims, glaudžiai bendradarbiaujantiems su valdžios institucijomis išimant iš apyvartos padirbtas ir netinkamas monetas. Valstybės narės turėtų turėti galimybę priimti padirbtas ir netinkamas monetas vienoje pakuotėje netaikydamos papildomo mokesčio, jei tai atitinka visuomenės interesus,
PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

I skyrius. Dalykas ir sąvokų apibrėžtys
1 straipsnis
Dalykas
Šiame reglamente nustatomos euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymo procedūros.

2 straipsnis
Apibrėžtys
Šiame reglamente vartojamų sąvokų apibrėžtys:

(a)
„euro monetų autentiškumo tikrinimas“ – euro monetų autentiškumo ir tinkamumo apyvartai tikrinimo procesas;

(b)
„apyvartai netinkamos euro monetos“ – tikros autentiškumo tikrinimo proceso metu atmestos euro monetos arba monetos, kurių išvaizda smarkiai pakitusi; 

(c)
„paskirta nacionalinė institucija“ – Nacionalinis monetų analizės centras (NMAC) arba atitinkamos valstybės narės paskirta institucija;

(d)
„įstaigos“ – Reglamento (EB) Nr. 1338/2001 6 straipsnio 1 dalyje minimos įstaigos, išskyrus tos dalies trečioje įtraukoje nurodytas įstaigas; 

(da)
„MPTEG“ – monetų padirbinėjimo tyrimo ekspertų grupė, nurodyta Sprendime 2005/37/EB.

II skyrius. Euro monetų autentiškumo tikrinimas
3 straipsnis
Euro monetų autentiškumo tikrinimas
1.
Įstaigos užtikrina, kad būtų patikrintas jų gaunamų ir ketinamų pakartotinai išleisti į apyvartą euro monetų autentiškumas. Jos įgyvendina šį įpareigojimą:

(a)
▌naudodamos monetų rūšiavimo įrangą, įtrauktą į 5 straipsnio 3 dalyje nurodytą monetų rūšiavimo įrangos sąrašą;

(b)
užtikrindamos, kad tą atliktų pagal valstybių narių nustatytus reikalavimus parengtas personalas.

2.
Po autentiškumo tikrinimo procedūros visos ▌euro monetos, kurios, įtariama, yra padirbtos, ir apyvartai netinkamos euro monetos siunčiamos paskirtoms nacionalinėms institucijoms. ▌

3.
Už pagal Reglamento (EB) Nr. 1338/2001 6 straipsnį kompetentingoms nacionalinėms institucijoms pristatytas padirbtas euro monetas neimamas tvarkymo mokestis ar kiti mokesčiai. Apyvartai netinkamoms euro monetoms taikomos III skyriaus nuostatos.
4 straipsnis
Reikiamas bandymas
1.
Įgyvendindamos 3 straipsnio 1 dalies a punktą, įstaigos naudoja tik tokių tipų monetų rūšiavimo įrangą, kuri sėkmingai išlaikė aptikimo bandymą, kurį atliko paskirtos nacionalinės institucijos arba Europos techninis ir mokslinis centras (ETMC), ir įsigijimo metu buvo įtraukta į sąrašą, pateikiamą 5 straipsnio 3 dalyje nurodytoje interneto svetainėje. Atsižvelgdamos į 5 straipsnio 3 dalyje nurodyto sąrašo pakeitimus, įstaigos užtikrina, kad ši įranga būtų reguliariai pritaikoma siekiant išlaikyti jos aptikimo gebėjimą. Aptikimo bandymu turi būti užtikrinta, kad monetų rūšiavimo įranga gebėtų atmesti žinomų rūšių padirbtas euro monetas, o vykstant šiam procesui – ir apyvartai netinkamas euro monetas, ir kitus į monetas panašius objektus, kurie neatitinka tikrų euro monetų specifikacijų.

1a.
Pereinamuoju trejų metų laikotarpiu nuo 2012 m. sausio 1 d. valstybės narės gali numatyti specialias 1 dalies pirmo sakinio nuostatų išimtis, taikomas monetų rūšiavimo įrangai, kuri buvo naudojama įsigaliojant šiam reglamentui, ir buvo patvirtinta, kad ji geba aptikti padirbtas euro monetas, apyvartai netinkamas euro monetas ir kitus į monetas panašius objektus, kurie nėra tikros euro monetos, net jei ši įranga neįtraukta į sąrašą, pateikiamą 5 straipsnio 3 dalyje nurodytoje interneto svetainėje. Šios išimtys tvirtinamos pasikonsultavus su MPTEG.
2.
Komisija pasirūpina, kad ETMC, pasikonsultavęs su MPTEG, per pagrįstą laikotarpį nustatytų technines aptikimo bandymų specifikacijas ir kitas praktinio įgyvendinimo nuostatas, pvz., mokymo tvarką, aptikimo bandymo ataskaitos galiojimo laikotarpį, informaciją, kuri turėtų būti įtraukiama į 5 straipsnio 3 dalyje nurodytą sąrašą, su kontrole susijusias gaires, valstybių narių atliekamą patikrą ir auditą, pažeidimų šalinimo tvarką, taip pat atitinkamas tikrų monetų priimtinumo ribas.

5 straipsnis
Monetų rūšiavimo įrangos suderinimas
1.
Kad monetų rūšiavimo įrangos gamintojai gautų įrangos suderinimui, kad ši gebėtų aptikti padirbtas euro monetas, reikalingą informaciją, bandymas pagal 4 straipsnį gali būti vykdomas Nacionaliniuose monetų analizės centruose, Europos techniniame ir moksliniame centre, arba pagal dvišalį susitarimą gamintojo patalpose.

2.
Jei monetų rūšiavimo įrangos bandymu įranga patvirtinama, įrangos gamintojui išduodama bandymo ataskaitos santrauka, o jos kopija siunčiama ETMC.

3.
Komisija savo svetainėje skelbia bendrą visos monetų rūšiavimo įrangos, kuriai gauta arba ETMC parengta tinkamumą patvirtinanti ir galiojanti bandymo ataskaitos santrauka, sąrašą.
6 straipsnis
Valstybių narių kontrolė ir auditas
1.
Valstybės narės nustato kontrolės priemones, numatytas 2–7 dalyse. 
2.
Valstybės narės kasmet atlieka įstaigų patikras vietoje, kad, vykdydamos aptikimo bandymus, patikrintų, jog tam tikra nustatyta naudojamos monetų rūšiavimo įrangos dalis veikia tinkamai. Kai tikimasi, kad kontroliuojamų įstaigų personalas rankiniu būdu tikrins į apyvartą grąžinamų euro monetų autentiškumą, valstybės narės gauna šių įstaigų patvirtinimą, kad jų personalas tinkamai parengtas siekti šio tikslo.

3.
Įrangos, kuri kiekvienais metais turėtų būti patikrinta kiekvienoje valstybėje narėje, skaičius turėtų būti toks, kad tais metais ja rūšiuojamų euro monetų kiekis sudarytų bent 25 % bendro toje valstybėje narėje nuo euro įvedimo iki praėjusiųjų metų pabaigos išleistų monetų kiekio. Tikrintinos įrangos skaičius apskaičiuojamas remiantis trijų didžiausio nominalo apyvartai skirtų euro monetų kiekiu. Nepažeidžiant 4 dalies, valstybės narės siekia užtikrinti, kad įranga būtų tikrinama pakaitomis.

3a.
Jei taikant 3 dalyje nustatytą metodą apskaičiuotas tikrintinos įrangos kiekis viršija tam tikroje valstybėje narėje veikiančios įrangos kiekį, tikrinama visa toje valstybėje narėje veikianti įranga.

3b.
Pereinamuoju trejų metų laikotarpiu nuo 2012 m. sausio 1 d. valstybės narės, pranešusios Komisijai, gali nuspręsti, kad kiekvienais metais tikrintinos įrangos kiekis turi būti toks, kad tais metais ja rūšiuojamų euro monetų kiekis sudarytų bent 10 % bendro toje valstybėje narėje nuo euro įvedimo iki praėjusiųjų metų pabaigos išleistų monetų kiekio.

4.
Vykdydamos metines patikras valstybės narės taip pat tikrina įstaigų gebėjimą patikrinti euro monetų autentiškumą remdamosi tuo, ar: 

(a) yra raštu išdėstyta politika, pagal kurią nustatomos atitinkamai automatinio monetų rūšiavimo įrangos naudojimo arba rūšiavimo rankiniu būdu instrukcijos;

(b) paskirti tinkami žmogiškieji ištekliai;

(c) yra raštu išdėstytas eksploatacijos planas, kuriame numatoma, kaip išlaikyti tinkamą įrangos veikimą;

(d) yra raštu išdėstyta padirbtų monetų ir kitų į euro monetas panašių objektų bei apyvartai netinkamų monetų perdavimo paskirtoms nacionalinėms institucijoms tvarka; 
(da)
nustatyta vidaus kontrolės tvarka, kuria vadovaujantis apibrėžiami kontrolės, kurią turi atlikti įstaiga, siekdama užtikrinti, kad jos rūšiavimo centrai arba personalas laikytųsi minėtųjų instrukcijų, būdai ir dažnumas.

4a.
Jei valstybė narė nustato, kad esama šio reglamento pažeidimų, atitinkama įstaiga imasi priemonių, siekdama, kad pažeidimai būtų nedelsiant pašalinti.

III skyrius. Apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymas

7 straipsnis
Apyvartai netinkamų euro monetų pašalinimas ir kompensavimas
1.
Valstybės narės pašalina iš apyvartos apyvartai netinkamas euro monetas.

2.
Valstybės narės kompensuoja arba pakeičia euro monetas, kurios tapo netinkamomis dėl ilgo buvimo apyvartoje ar įvykio arba buvo kitaip atmestos tikrinant autentiškumą. Valstybės narės gali atsisakyti kompensuoti apyvartai netinkamas euro monetas, kurios buvo pakeistos specialiai arba procesu, kuris pagrįstai galėtų laikomas turinčiu monetas keičiantį poveikį, tačiau turi kompensuoti labdaros tikslais surinktas monetas, tokias kaip į fontanus metamas monetas.
3.
Valstybės narės užtikrina, kad po išėmimo apyvartai netinkamos euro monetos būtų sunaikintos jas fiziškai ir visam laikui deformuojant, kad jos negalėtų vėl patekti į apyvartą arba būti pateiktos kompensacijai.

8 straipsnis
Tvarkymo mokestis
1.
Kompensuojant arba keičiant perduodamas apyvartai netinkamas euro monetas gali būti išskaičiuojamas tvarkymo mokestis, sudarantis 5 % tokių monetų nominaliosios vertės. Jei tikrinamas visas maišelis ar dėžutė, kaip nustatyta 10 straipsnio 2 dalyje, tvarkymo mokestis gali būti padidinamas dar 15 % perduotų euro monetų nominaliosios vertės.

2.
Valstybės narės gali numatyti, kad tvarkymo mokestis visiškai arba iš dalies nebūtų taikomas tais atvejais, kai monetas perduodantys juridiniai ar fiziniai asmenys glaudžiai ir nuolat bendradarbiauja su paskirtomis nacionalinėmis institucijomis išimant iš apyvartos padirbtas euro monetas ir apyvartai netinkamas euro monetas arba kai tai atitinka visuomenės interesus.

3.
Transporto ir kitas susijusias išlaidas dengia monetas perduodantys juridiniai ar fiziniai asmenys.

4.
Nepaisant 2 dalyje numatyto atleidimo nuo mokesčio, tvarkymo mokestis vienam monetas perduodančiam juridiniam ar fiziniam asmeniui per metus gali būti netaikomas kiekvieno nominalo netinkamų apyvartai monetų kilogramui. Jei ši riba viršijama, mokestis gali būti taikomas visoms perduodamoms monetoms.
4a.
Jei tarp vienu metu perduodamų monetų yra monetų, kurios apdorotos cheminėmis ar kitomis pavojingomis medžiagomis tiek, kad gali būti laikomos pavojingomis jas tvarkančių asmenų sveikatai, pagal 1 dalį taikomi mokesčiai padidinami dar 20 % perduodamų euro monetų nominaliosios vertės.

9 straipsnis
Apyvartai netinkamų euro monetų pakavimas 
1.
Monetas perduodantis juridinis ar fizinis asmuo kompensavimui arba keitimui perduodamas euro monetas surūšiuoja pagal nominalą ir sudeda į standartinius maišelius ar dėžutes:

(a) maišeliuose arba dėžutėse turi būti:

(i)
po 500 2 EUR ir 1 EUR nominalo monetų,
(ii)
po 1 000 0,50 EUR, 0,20 EUR ir 0,10 EUR nominalo monetų,

(iii)
po 2 000 0,05 EUR, 0,02 EUR ir 0,01 EUR nominalo monetų,

(iv)
mažesniais kiekiais, po 100 kiekvieno nominalo monetų;

(b)
ant kiekvienos dėžutės ar maišelio aiškiai pažymimas monetas perduodantis subjektas, jame esančių monetų vertė ir nominalas, svoris, pakavimo data ir maišelio ar dėžutės numeris; monetas perduodantis subjektas pateikia perduodamų maišelių ar dėžučių sąrašą; jei monetos buvo apdorotos cheminėmis ar kitomis pavojingomis medžiagomis, prie standartinių pakuočių pridedamas rašytinis pareiškimas, kuriame tiksliai nurodomos naudotos medžiagos;
(c)
jei bendras perduodamų apyvartai netinkamų euro monetų kiekis yra mažesnis nei nurodyta a punkto reikalavimuose, tos euro monetos surūšiuojamos pagal nominalą ir gali būti pateiktos nestandartinėje pakuotėje.

2.
Nukrypdamos nuo 1 dalies nuostatų valstybės narės įsigaliojus šiam reglamentui gali išlaikyti skirtingus pakavimo reikalavimus, nustatytus jų nacionalinėse taisyklėse.

10 straipsnis
Apyvartai netinkamų euro monetų tikrinimas 
1.
Valstybės narės gali tikrinti perduotas apyvartai netinkamas euro monetas taip:

(a)
deklaruojamas kiekis tikrinamas pasveriant kiekvieną maišelį ar dėžutę;

(b)
autentiškumas ir regimoji išvaizda tikrinami tikrinant bent 10 % perduotų monetų imtį.

2.
Jei atlikus šiuos patikrinimus nustatoma reikalavimų neatitikimų arba nukrypimų nuo 9 straipsnio nuostatų, tikrinamas visas maišelis arba dėžutė.

2a.
Valstybės narės taip pat gali atsisakyti priimti euro monetas, jei dėl tokių monetų priėmimo ar rūšiavimo kyla pavojus jas tvarkančių asmenų sveikatai arba jos perduodamos nesilaikant pakavimo ir ženklinimo standartų, taip pat gali nustatyti priemones, taikytinas tokias monetas pateikusiems juridiniams ir fiziniams asmenims.

▌
IV skyrius. Baigiamosios nuostatos
12 straipsnis
Ataskaitų teikimas, ryšiai ir vertinimas
1.
Valstybės narės teikia kasmetines ataskaitas Komisijai apie jų euro monetų autentiškumo tikrinimo veiklą. Pateikiamoje informacijoje turi būti nurodytas pagal 6 straipsnio 2 dalį atliktų patikrinimų skaičius ir bandyta monetų rūšiavimo įranga, bandymo rezultatai, šia įranga tvarkytų monetų apimtis, įtartinų ištirtų euro monetų skaičius ir apyvartai netinkamų kompensuotų euro monetų skaičius, taip pat 4 straipsnio 1a dalyje ir 6 straipsnio 3b dalyje numatytos išimtys.
1a.
Siekiant, kad valstybės narės galėtų stebėti, ar įstaigos laikosi šio reglamento, įstaigos, jei to prašoma, bent kartą per metus teikia valstybėms narėms bent jau šią informaciją:

(a)
naudotos įrangos tipą ir kiekį; 

(b)
įrangos buvimo vietą; 
(c)
bent trijų didžiausio nominalo monetų kiekį, išrūšiuotą konkrečia įranga per tam tikrus metus ir pagal nominalą.

1b.
Valstybės narės užtikrina, kad informacija apie paskirtas kompensavimo ar keitimo institucijas ir konkrečią tvarką, pvz., pakuotei taikomus reikalavimus ir mokesčius, būtų skelbiama tinkamose interneto svetainėse ir leidiniuose.

2.
Išnagrinėjusi iš valstybių narių gautas ataskaitas, Komisija pateikia Ekonomikos ir finansų komitetui metinę raidos ir rezultatų, susijusių su euro monetų autentiškumo tikrinimu ir apyvartai netinkamomis euro monetomis, ataskaitą.

2a.
Komisija ne vėliau kaip 2014 m. birželio 30 d. pateikia Europos Parlamentui ir Tarybai šio reglamento veikimo ir poveikio ataskaitą. Jei reikia, prie ataskaitos gali būti pridedama pasiūlymų dėl teisės akto, pagal kuriuos būtų išsamiau įgyvendinamos arba iš dalies keičiamos šio reglamento nuostatos, ypač susijusios su 6 ir 7 straipsnių turiniu.

▌
13a straipsnis

Sankcijos
Valstybės narės nustato taisykles dėl sankcijų, taikomų už šio reglamento nuostatų pažeidimus, ir imasi visų būtinų priemonių jų įgyvendinimui užtikrinti. Numatytos sankcijos yra veiksmingos, proporcingos ir atgrasomosios.

14 straipsnis
Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną nuo jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2012 m. sausio 1 d., išskyrus III skyriaus nuostatas, kurios bus taikomos nuo reglamento įsigaliojimo dienos.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse pagal Sutartis.

Priimta 

Europos Parlamento vardu



Tarybos vardu
Pirmininkas





Pirmininkas
AIŠKINAMOJI DALIS
Siūlomo reglamento tikslas – nustatyti euro monetų autentiškumo tikrinimo ir apyvartai netinkamų euro monetų tvarkymo procedūras.
Grėsmė, kad euro monetos, ypač didžiausio nominalo, gali būti padirbinėjamos, yra didelė. Dėl to, kad nėra bendros privalomos monetų autentiškumo tikrinimo sistemos, kai kuriose valstybėse narėse atitinkamos institucijos gali susidurti su kliūtimis norėdamos aktyviai ieškoti padirbtų monetų; dėl šios priežasties randasi valiutos apsaugos lygio ES skirtumų. Siūlomas reglamentas yra teisiškai privaloma priemonė, kuri dabar reikalinga siekiant sukurti susijusių įstaigų taikytiną bendrą euro monetų autentiškumo tikrinimo metodą ir numatyti reikiamą valstybių narių kontrolę.
Dėl to šiuo pasiūlymu siekiama užtikrinti, kad visoje euro zonoje būtų veiksmingai įgyvendinamos bendros apyvartoje esančių euro monetų autentiškumo tikrinimo procedūros ir kad valdžios institucijos įgyvendintų šių procedūrų kontrolės mechanizmus.
Aš, kaip pranešėjas, pritariu Komisijos požiūriui ir Tarybos pasiūlymams (įskaitant lingvistinius teksto pataisymus). Siekdami, kad reglamento tekstas būtų tobulesnis ir tikslesnis, norėtume pateikti keletą Komisijos pasiūlymo pakeitimų.
Vienas iš pagrindinių reglamento tikslų – užtikrinti, kad būtų tikrinamas į apyvartą grąžinamų euro monetų autentiškumas. Autentiškumas turėtų būti tikrinamas naudojant į 5 straipsnio 3 dalyje nurodytą sąrašą įtrauktą monetų rūšiavimo įrangą, arba jas turėtų tikrinti pagal valstybių narių nustatytus būdus tinkamai parengtas personalas. Be to, žinodami, kad tikrinant euro monetų autentiškumą dalyvaujančios įstaigos (kredito įstaigos ir daug kitų įstaigų, pvz., grynų pinigų vežėjai) neišvengiamai patiria išlaidų, siūlome numatyti įstaigų teisę išskaičiuoti tvarkymo mokestį.
Siūlome įterpti naują dalį, pagal kurią būtų nustatomas pereinamasis trejų metų laikotarpis nuo 2012 m. sausio 1 d., per kurį valstybės narės galėtų numatyti specialias 4 straipsnio 1 dalies pirmo sakinio nuostatų išimtis, taikomas monetų rūšiavimo įrangai, kuri buvo naudojama šio reglamento įsigaliojimo metu ir buvo įrodyta, kad ši įranga geba aptikti padirbtas euro monetas, apyvartai netinkamas euro monetas ir kitus į monetas panašius objektus, kurie nėra tikros euro monetos, net jei ši įranga neįtraukta į sąrašą, pateikiamą 5 straipsnio 3 dalyje nurodytoje interneto svetainėje. Šios išimtys tvirtinamos po konsultacijų su MPTEG. Minėtoji nuostata suteiks daugiau lankstumo norint įtraukti įrangą į sąrašą.
Dėl 6 straipsnio 2 dalies manome, kad valstybės narės turėtų būti įpareigojamos taikyti procedūras ir gaires, pvz., užtikrinti tinkamą ir pakankamą personalo, dalyvaujančio tikrinant euro monetų autentiškumą, mokymą. Šis klausimas aiškinamas Tarybos pasiūlytame pakeitime, bet mes įterpėme papildomą paaiškinimą, kad valstybės narės turi gauti monetų autentiškumo tikrinimo įstaigų patvirtinimą, jog jose dirbantis personalas tinkamai parengtas siekti šio tikslo.
Be to, įrangos, kuri kiekvienais metais tikrinama kiekvienoje valstybėje narėje, klausimu, pritariame kompromisui, kad tais metais ja rūšiuojamų euro monetų kiekis sudarytų bent 25 % bendro toje valstybėje narėje nuo euro įvedimo iki praėjusiųjų metų pabaigos išleistų monetų kiekio. Tai kiekis, kurį gali patikrinti ne tik mažos ES valstybės narės, bei ir valstybės narės, kurių įrangos kiekis didelis, drauge manome, kad tai mažiausias tikrintinas kiekis siekiant užtikrinti, kad būtų pasiektas pagrindinis šio reglamento tikslas, t. y. apsaugoti eurą nuo padirbinėjimo. Siūlome ir kitą nuostatą, kuri, mūsų nuomone, būtina siekiant užtikrinti, kad laikui bėgant būtų tikrinamas didesnis įrangos kiekis – tai reikalavimas tikrinti monetų autentiškumo tikrinimo įrangą pakaitomis.
Siekdami, kad įstaigų atliekamos procedūros visuomet būtų skaidrios, o jų darbas būtų veiksmingas ir su juo būtų galima susipažinti, pasiūlėme nustatyti reikalavimą, kad Komisija, gavusi ir išnagrinėjusi valstybių narių ataskaitas, pateiktų Ekonomikos ir finansų komitetui metinę raidos ir rezultatų, susijusių su euro monetų autentiškumo tikrinimu ir apyvartai netinkamomis euro monetomis, ataskaitą.
Apibendrindami pirmiau aptartus klausimus norėtume paminėti, kad šis pranešimas parengtas laikantis subsidiarumo ir proporcingumo principų.
PROCEDŪRA
	Pavadinimas
	Eurų monetų autentiškumo tikrinimas ir apyvartai netinkamų eurų monetų tvarkymas

	Nuorodos
	COM(2009)0459 – C7-0207/2009 – 2009/0128(COD)

	Pateikimo Europos Parlamentui data
	11.9.2009

	Atsakingas komitetas
       Paskelbimo plenariniame posėdyje data
	ECON
7.10.2009

	Nuomonę teikiantis (-ys) komitetas (-ai)
       Paskelbimo plenariniame posėdyje data
	LIBE
7.10.2009
	
	
	

	Nuomonė nepareikšta
       Nutarimo data
	LIBE
6.10.2009
	
	
	

	Pranešėjas(-ai)
       Paskyrimo data
	Slavi Binev
20.10.2009
	
	

	Svarstymas komitete
	26.4.2010
	2.6.2010
	
	

	Priėmimo data
	22.6.2010
	
	
	

	Galutinio balsavimo rezultatai
	+:
–:
0:
	43
0
1

	Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavę nariai
	Burkhard Balz, Slavi Binev, Godfrey Bloom, Sharon Bowles, Udo Bullmann, Pascal Canfin, Nikolaos Chountis, George Sabin Cutaş, Rachida Dati, Leonardo Domenici, Diogo Feio, Elisa Ferreira, Vicky Ford, José Manuel García-Margallo y Marfil, Jean-Paul Gauzès, Sven Giegold, Enikő Győri, Liem Hoang Ngoc, Othmar Karas, Wolf Klinz, Jürgen Klute, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Astrid Lulling, Hans-Peter Martin, Arlene McCarthy, Íñigo Méndez de Vigo, Sławomir Witold Nitras, Ivari Padar, Alfredo Pallone, Anni Podimata, Antolín Sánchez Presedo, Olle Schmidt, Edward Scicluna, Peter Simon, Theodor Dumitru Stolojan, Ivo Strejček, Kay Swinburne, Ramon Tremosa i Balcells, Corien Wortmann-Kool

	Posėdyje per galutinį balsavimą dalyvavęs (-ę) pavaduojantis (-ys) narys (-iai)
	Elena Băsescu, David Casa, Saïd El Khadraoui, Sari Essayah, Carl Haglund, Iliana Ivanova, Syed Kamall, Philippe Lamberts

	Pateikimo data
	28.6.2010


�	OL C 284, 2009 11 25, p. 6.


(	Pakeitimai: naujas ar pakeistas tekstas ˛ymimas pusjuod˛iu kursyvu; i�brauktos teksto dalys ˛ymimos simboliu ▌.


�		OL C 284, 2009 11 25, p. 6.


�	... Europos Parlamento pozicija.


�	OL L 181, 2001 7 4, p. 6.


�	OL L 184, 2005 7 15, p. 60.


�	OL L 19, 2005 1 21, p. 73.





<PathFdR>RR\822367LT.doc</PathFdR>

PE<NoPE>439.411</NoPE><Version>v02-00</Version>
LT
Susivieniję įvairovėje
LT

PE<NoPE>439.411</NoPE><Version>v02-00</Version>
2/17
<PathFdR>RR\822367LT.doc</PathFdR>
LT

<PathFdR>RR\822367LT.doc</PathFdR>
7/17
PE<NoPE>439.411</NoPE><Version>v02-00</Version>

LT


